
SAMEDI / SATURDAY May 7 mai

5:00pm Moose Creek For the Parishioners
DIMANCHE / SUNDAY         (3e dimanche de Pâques / 3rd Sunday of Easter) May 8 mai

(Fête des Mères / Mother’s Day)

9:00am Moose Creek 1) action de grâce rec. par Gérard et Pauline Sabourin
2)   Michel Cuerrier rec. par Lise, Manon et Justin Cuerrier

10:30am Crysler 1) Kathleen Courville rec. par Chevaliers de Colomb #6809
2) Horace et Alice Brisson rec. par Marielle et Raymond Provost

LUNDI / MONDAY May 9 mai

Moose Creek (PAS de messe aujourd’hui / NO Mass today)

MARDI / TUESDAY May 10 mai

Crysler (PAS de messe aujourd’hui / NO Mass today)

MERCREDI / WEDNESDAY May 11 mai

9:00am Moose Creek pour tout le personnel dans le monde de l’éducation
rec. par Paul Lacroix, Mme Anne-Marie et famille

JEUDI / THURSDAY May 12 mai

8:45am Crysler Délima Meilleur rec. par Rhéal et Jacqueline

VENDREDI / FRIDAY (Notre-Dame de Fatima / Our Lady of Fatima) May 13 mai

Moose Creek (PAS de messe aujourd’hui / NO Mass today)

SAMEDI / SATURDAY May 14 mai

5:00pm Moose Creek
1) Bernard & Linda Villeneuve, Gerald & Mary Villeneuve (35th Anni.)

rec. by Mike & Guylaine Villeneuve
2) Bruno Dumesnil (28th Anni.) rec. par Thérèse et Edward Sabourin

DIMANCHE / SUNDAY (4e dimanche de Pâques / 4th Sunday of Easter) May 15 mai
(Journée mondiale de prière pour les vocations / World Day of Prayer for Vocations)

9:00am Moose Creek pour les paroissien/nes

10:30am Crysler 1) Horace Brisson rec. par Marielle Provost
2) Maurice Richer rec. par frère et soeurs

1:00pm Crysler Baptism of Ainsley, daughter of René Lessard of Leah Legault

Notre-Dame-des-Anges,
Our Lady of the Angels:

May 1 mai
Enveloppes / Envelopes: $912.00
Cash / argent comptant: $49.35

Votive candles: $61.65
Lotto – Moose Creek:

Gagnants / Winners: $50.00
Elianne et Yvon Laverge

Thank you very much! Merci beaucoup!

Notre-Dame-du-Rosaire,
Our Lady of the Rosary:

May 1 mai
Dimanches: $628.00

Lotto - Crysler:
Gagnante / Winner: $50.00

Isabel Larocque
Thank you very much! Merci beaucoup!

(Site internet/Web Site: http://www.ndr-crysler.ca)

A Strong Woman versus A Woman of Strenght
A strong woman works out every day to keep her body in shape…
But a woman of strength kneels in prayer to keep her soul in shape.

A strong woman isn't afraid of anything…
But a woman of strength shows courage in the midst of her fear.

A strong woman won't let anyone get the best of her…
But a woman of strength gives the best of her to everyone.

A strong woman makes mistakes and avoids the same in the future…
But a woman of strength realizes life's mistakes

can also be God's blessings and capitalizes on them.

A strong woman walks sure footedly…
But a woman of strength knows God will catch her when she falls.

A strong woman wears the look of confidence on her face…
But a woman of strength wears grace.

A strong woman has faith that she is strong enough for the journey…
But a woman of strength has faith that it is in the journey
that she will become strong.



Silent Auction Sale Style inside Our Lady of the Rosary Church in Crysler.  Sale of content of Rectory
(Antique Furniture, dishes, linen & bedding, etc…) on Saturday May 14, from 8am to 2pm.  Info: Diane
Sabourin (613-987-2978).  Everyone Welcome!

A Garage Sale will be held on Saturday May 14, from 9am to 4pm, in the parking lot of Our Lady of the
Rosary Church, in Crysler.  Large range of items including flowers, Bake Sale, etc.  Also available on site:
hot dogs, beans, coffee, soft drinks.  Rain Date is May 21st.  Info:  Diane Sabourin (613-987-2978). Everyone
Welcome!

Soirée d’exercices avec Danielle Proulx du CSCE. Venez apprendre comment vous mettre en forme en
étirant vos muscles avec des élastiques, le 26 mai à 19h00.  Veuillez réserver votre place auprès de Sylvie
613-987-2090. Exercises with Danielle Proulx from the CSCE.  Learn how to get in shape by stretching your
muscles with elastics, on May 26 at 7:00pm.  Please register ahead with Sylvie at 613-987-2090.

Septième tournoi annuel de golf de la piscine de Moose Creek le samedi 11 juin au club de golf Casselview
à Casselman.  $100.00 par personne pour un parcours de 18 trous avec voiturette et repas chaud au rôti de
boeuf et divers prix.  Inscription: Joanne 613-538-2207.  Date limite: 4 juin.
Moose Creek Pool’s Seventh Annual Golf Tournament on Saturday June 11th, at Casselview Golf and
Country Club in Casselman.  $100.00 fee includes 18 holes – Golf Cart & Hot Roast Beef Buffet and Prizes.
Register with Joanne 613-538-2207.  Entry deadline: June 4.

ST-ALBERT: Marche de 15kms pour la lutte au cancer infantile le samedi 18 juin à partir du Centre
communautaire de St-Albert à 7:30am pour le réchauffement, départ à 8am.  Renseignements et
inscriptions: Nancy nancycd.marykay@sympatico.ca .  Organisée par le Club optimiste de St-Albert.
ST-ALBERT: 15kms Walk against Childhood Cancer on Saturday, June 18, from the Community Centre in
St-Albert.  Gathering at 7:30am for the warm-up, departure at 8am.  For more information or to join: Nancy
nancycd.marykay@sympatico.ca .  Organized by the St-Albert Optimist Club.

MAXVILLE: Relay for Life Walk on June 3rd.  Sale of luminaries is on-going.  Last year, 3,400 luminaries
surrounded the track in Maxville.  The objective this year is 4,000.  The cost of luminaries is $5.00 each.
Anyone can order them from the Canadian Cancer Society at 613-932-1283.
MAXVILLE: Marche du relais pour la vie le 3 juin.  Les luminaires sont en vente.  En 2010, 3,400 luminaires
ont illuminé la piste à Maxville.  L’objectif cette année est de 4,000.  Le coût des luminaires est de 5,00$
chacun.  Toute personne intéressée peut placer une commande avec la Société canadienne du cancer en
téléphonant au 613-932-1283.

Fr. George Maloney will celebrate his 50th anniversary of ordination to the priesthood on May 11th.  A
reception will be held in the parish hall at St. Francis de Sales on May 22nd, from 2:00pm – 4:00pm.  Please
join us for this celebration of Thanksgiving.  A special mass will be celebrated at 9:30am by Bishop Paul
André Durocher to mark this occasion.

MARCH FOR LIFE: Pro-Life Cornwall Pro-vie invites everyone to join us for the annual March for Life to be
held in Ottawa on Thursday May 12.  The bus will make a stop in Monkland at around 8:00am.  The bus will
leave Ottawa at 4:00pm.  It is suggested you bring a box lunch.  For anyone not able to make the actual
march through the streets of downtown Ottawa, you may bring a lawn chair and stay on the grounds of
Parliament Hill until the march is completed.  There is no charge for the bus:  however, if you wish to make
a donation it will be gratefully accepted.

Inspirez un jeune, devenez une famille d’accueil…  L’objectif de la Société de l’aide à l’enfance est de
trouver plus de 200 familles d’accueil pour nos enfants.  Ces familles sont prises en charge et bénéficient
de notre appui grace à des formations, une aide permanente, des soins de répit, ainsi qu’un soutien
financier pour les soins, la nourriture et les vêtements de l’enfant.  La rémunération reçue n’est pas

considérée comme un revenu imposable.  Être un parent nourricier est une expérience
enrichissante, une chance de faire une différence pour un enfant à un moment donné de sa

vie.  Nous aimerions qu’un plus grand nombre de personnes extraordinaires décident de
devenir des parents nourriciers et d’être un refuge sécuritaire pour les enfants et les
adolescents dans le besoin.  Avez-vous déjà envisagé cette possibilité? Info: 613-933-2292.


